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“Convention Relating to the Status of Refugees 1951 as amended by the
Protocol Relating to the Status of Refugees 1967, Article 1:

A. For the purposes of the present Convention, the term “refugee” shall apply
to any person who: ...

(2) Owing to well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion, is out-side the country of
his nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection
of that country...
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“Convention Relating to the Status of Refugees 1951, Article 31 (1):

The Contracting States shall not impose penalties, on account of their illegal
entry or presence, on refugees who, coming directly from a territory where their life or freedom
was threatened in the sense of article 1 , enter or are present in their territory without
authorization, provided they present themselves without delay to the authorities and show good
cause for their illegal entry or presence.

“Convention Relating to the Status of Refugees 1951, Article 33 (1):

No Contracting State shall expel or return (“refouler”) a refugee in any manner
whatsoever to the frontiers of territories where his life or freedom would be threatened on
account of his race, religion, nationality, member-ship of a particular social group or political
opinion.

*“Tusng Convention Relating to the Status of Refugees 1951, Chapter |li
®?Convention Relating to the Status of Refugees 1951, Article 15:

As regards non-political and non-profit-making associations and trade unions
the Contracting States shall accord to refugees lawfully staying in their territory the most
favourable treatment accorded to nationals of a foreign country, in the same circumstances.

*®Convention Relating to the Status of Refugees 1951, Article 34:

The Contracting States shall as far as possible facilitate the assimilation and
naturalization of refugees. They shall in particular make every effort to expedite naturalization
proceedings and to reduce as far as possible the charges and costs of such proceedings.

®"Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment
or Punishment, Article 3 (1):

No State Party shall expel, return ("refouler") or extradite a person to another

State where there are substantial grounds for believing that he would be in danger of being

subjected to torture.
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*“|mmigration and Refugee Protection Act (S.C. 2001, c. 27)

““Migration Act 1958

°®Law on Foreigners and International Protection

*“Refugee Act

““Act of Parliament July 24" 1954, n.722, Act of Parliament December 23"
December 1992, n.523

@G‘Iﬂi(ﬂq Migration Act 1958, Sect. 198AA — Sect. 198AJ

®°Law on Immigration (Law No. 6/2011)

“%mmigration Act 1959/63

®®lmmigration Act (Cap.133)

'E’mRegistration of Foreigners Act 1939, Foreigners Act 1946

®|mmigration Ordinance (Cap.115)
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MReguLation of the Director General of Immigration No. IMI.1489.UM.08.05 Year
2010 Regarding Handling of Irregular Migrants
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             1483/2559 - บันทึกสำนักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา เรื่อง การปรับปรุงกฎหมายเกี่ยวกับคนเข้าเมืองและผู้ลี้ภัย

เรื่องเสร็จที่ ๑๕๕๓/โ๒๕๕๓

บันทึกสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
Bea การปรับปรุงกฎหมายเกียวกับคนเข้าเมืองและผู้ลี่ภัย

สํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรีได้มีหนังสือ ที่ นร ๐๕๐๓/ว(ล) ๕๕๓๑ ลงวันที่
oot ธันวาคม ๒๕๕๕ ถึงสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา สรุปความได้ว่า คณะรัฐมนตรีได้มีมติ
เมื่อวันที่ ๑๕ ธันวาคม ๒๕๕๕ กําหนดให้กฎหมายว่าด้วยการส่งผู้ร้ายข้ามแดนและกฎหมายว่าด้วย
คนเข้าเมืองเป็นกฎหมายสําคัญที่มีความจําเป็นเร
             ่งด่วนต้องเร่งรัดปรับปรุงหรือยกร่างกฎหมายขึ้นใหม่
เสนอต่อคณะรัฐมนตรี และสภานิติบัญญัติแห่งซาติ โดยให้กระทรวงการต่างประเทศ กระทรวง
มหาดไทย สํานักงานตํารวจแห่งซาติ และสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาพิจารณาทบทวนปรับปรุง
กฎหมายดังกล่าวในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการดําเนินการต่อผู้หลบหนีเข้าเมืองซึ่งเป็นผู้กระทําผิด
กฎหมายของประเทศอื่นหรือเป็นบุคคลที่กระทําละเมิดสิทธิมนุษยชน โดยให้พิจารณาแนวทาง

และกฎหมายของประเทศอื่น ๆ ประกอบด้วย

ต่อมาสํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรีได้มีหนังสือ A
๓๐ จันวาคม ๒๕๕๕ ถึงสํานักงานคณะกร
             รมการกฤษฎีกา สรุปความได้ว่า ตามที่สํานักงาน

Ul ๐๕๐๓/๕๕๑๓๓ ลงวันที่

คณะกรรมการกฤษฎีกาได้เสนอร่างพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง (ฉบับที่ ..) พ.ศ. .... ที่ตรวจ
พิจารณาแล้ว” ต่อคณะรัฐมนตรีเพื่อพิจารณาดําเนินการ นั้น กระทรวงมหาดไทยและส่วนราชการ
ที่เกี่ยวข้องได้เสนอความเห็นเพื่อประกอบการพิจารณาของคณะรัฐมนตรีด้วย ทั้งนี้
รองนายกรัฐมนตรี (นายวิษณุ เครืองาม) สั่งและปฏิบัติราชการแทนนายกรัฐมนตรีพิจารณาแล้ว
มีคําสั่งให้ส่งร่างพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง (ฉบับที่ .) wa. .... ให้สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
ไปปรับแค้ไ
             ขตามความเห็นของกระทรวงมหาดไทย ก่อนเสนอคณะรัฐมนตรีต่อไป โดยมีข้อเสนอแนะ
เพิ่มเติมว่ารัฐบาลมีความคิดจะแก้ไขกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมืองทั้งระบบอยู่แล้ว โดยรองนายกรัฐมนตรี
(นายวิษณุ เครืองาม) จะเข้าร่วมพิจารณาด้วย

คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๒) ได้พิจารณเรื่องดังกล่าวประกอบกัน ดังต่อไปนี้

ก. การดําเนินการต่อผู้หลบหนีเข้าเมืองซึ่งเป็นผู้กระทําผิดกฎหมายของประเทคอื่น
หรือเป็นบุคคลที่กระทําละเมิดสิทธิมนุษยชนตามมติคณะรูฐมนตรีเมื่อวันที่ ๑๕ ธั้นวาคม ๒๕๕๕

คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๒) ได้พิจารณาเรื่องนี้โดยมี
             ผู้แทนสํานัก
นายกรัฐมนตรี (สํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรีและสํานักงานสภาความมั่นคงแห่งซาติ) ผู้แทน
กระทรวงการต่างประเทศ (กรมสนธิสัญญาและกฎหมายและกรมองค์การระหว่างประเทศ)
ผู้แทนกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ (สํานักงานปลัดกระทรวง)

ส่งพร้อมหนังสือ ที่ นร ๐๓๑๒/๓๐๒ ลงวันที่ ๑๓ ตุลาคม ๒๕๕๓ ซึ่งสํานักงานคณะกรรมการ
กฤษฎีกามีถึงสํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี

หนังสือสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา ที่ นร ๐๕๐๕/๓๕๐๒ ลงวันที่ ๒๒ ตุลาคม ๒๕๕๕
มีถึงสํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี (เรื่องเสร็จที่ ๑๒๓๓/๒๕๕๕)ผู้แทนกร
             ะทรวงมหาดไทย (สํานักงานปลัดกระทรวงและกรมการปกครอง) ผู้แทนกระทรวงแรงงาน
(กรมการจัดหางาน) และผู้แทนสํานักงานตํารวจแห่งซาติ (สํานักงานตรวจคนเข้าเมือง) เป็นผู้ชี้แจง
ข้อเท็จจริง ประกอบกับผลการศึกษาแนวทางและกฎหมายต่างประเทศของสํานักงานคณะกรรมการ
กฤษฎีกา (สํานักกฎหมายต่างประเทศ) และการประชุมกับเจ้าหน้าที่สํานักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัย
แห่งสหประชาชาติ (Office of the United Nations High Commissioner for Refugees: UNHCR)
ปรากฏข้อเท็จจริงเพิ่มเติมและข้อมูลประกอบการพิจารณา ดังนี้

ส่วนที่ ๑ ข้อเท็จจริงและคว
             ามเห็นของหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง
ผู้แทนหน่วยงานที่เกี่ยวข้องที่เข้าร่วมประชุมได้ขี้แจงข้อเท็จจริงและความเห็น
ในส่วนที่เกี่ยวข้องของแต่ละหน่วยงาน สรุบได้ดังนี้
๑. สํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี ซี้แจงที่มาของมติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ ๑๕
ธันวาคม ๒๕๕๕ ว่า คณะรัฐมนตรีประสงค์จะให้มีการพิจารณาทบทวนกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับ
การจัดการคนเข้าเมืองกลุ่มต่าง ๆ โดยไม่ได้จํากัดเฉพาะผู้หลบหนีเข้าเมืองซึ่งเป็นผู้กระทําผิด
กฎหมายของประเทศอื่นหรือกระทําละเมิดสิทธิมนุษยซนเท่านั้น แต่ยังรวมถึงคนเข้าเมืองที่ขอเป็น
ผู้ลิภัยใน
             ประเทศซึ่งอาจอยู่ระหว่างการพิจารณาสถานภาพผู้สี้ภัยจากสํานักงานข้าหลวงใหญ่ ผู้ลี้ภัย
แห่งสหประชาซาติ (UNHCR) หรืออาจได้รับสถานภาพผู้ลี้ภัยแล้วและอยู่ระหว่างรอการส่งตัว
'ไปยังประเทศที่สาม โดยให้พิจารณากฎหมายที่มีอยู่ในปัจจุบันว่าเพียงพอที่จะจัดการกับคนเข้าเมือง
กลุ่มดังกล่าวหรือไม่ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการดําเนินการส่งตัวคนเข้าเมืองที่อ้างว่าเป็นผู้ลิ้ภัยกลับไปยัง
ประเทศที่บุคคลนั้นอาจได้รับอันตรายนั้น จะต้องดําเนินการตามกฎหมายอย่างไร เพื่อให้เป็นไปตาม
มาตรฐานสากลและหลักกฎหมายระหว่างประเทศ
๒. สํานักงา
             นสภาความมั่งคงแห่งซาติ ขี้แจงข้อเท็จจริงว่า ในปัจจุบัน การจัดการ
ปัญหาผู้หลบหนีเข้าเมืองโดยผิดกฎหมายและผู้ลี้ภัย จําแนกได้ ๕ กลุ่ม ตามหน่วยงานที่รับผิดชอบ"
‘aud
(o) ซนกลุ่มน้อยหรือซาติพันธุ์ กระทรวงมหาดไทยเป็นหน่วยงานรับผิดซอบหลัก
โดยดําเนินการตามกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมือง กฎหมายว่าด้วยการทะเบียนราษฎร และกฎหมาย
ว่าด้วยสัญชาติ รวมทั้งมติคณะรัฐมนตรีที่เกี่ยวข้อง
(๒) แรงงานต่างด้าวหลบหนีเข้าเมืองโดยผิดกฎหมาย กระทรวงแรงงาน
เป็นหน่วยงานรับผิดชอบหลัก โดยดําเนินการตามกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมืองและกฎหมายว่าด
             ้วย
การทํางานของคนต่างด้าว
(๓) ผู้หลบหนีเข้าเมืองกลุ่มเฉพาะ ได้แก่ ผู้หนีภัยการสู้รบจากเมียนมา โรฮีนจา
เกาหลีเหนือ หรือกลุ่มปัญหาใหม่กรณีอุยกร์ สํานักงานสภาความมั่นคงแห่งซาติเป็นหน่วยงาน
รับผิดชอบหลัก โดยดําเนินการตามนโยบาย มาตรการ และแนวทางที่สภาความมั่นคงแห่งซาติ
เห็นชอบ
(๕) คนเข้าเมืองระบบปกติแต่อยู่เกินกําหนดหรือมีพฤติการณ์เป็นภัย
ต่อความมั่นคง สํานักงานตํารวจแห่งซาติโดยสํานักงานตรวจคนเข้าเมืองเป็นหน่วยงานรับผิดชอบหลัก
โดยดําเนินการตามกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมือง

“หนังสือสํานักงานสภาความมั้นคงแ
             ห่งชาติ ด่วนที่สุด ที่ นร ๐๕๐๕/๐๕๕๒ ลงวันที่ ๒ กุมภาพันธ์
๒๕๕๓ ถึงสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาสําหรับสํานักงานสภาความมั่งคงแห่งซาติเป็นหน่วยงานรับผิดซอบหลัก
ในปัญหาคนเข้าเมืองกลุ่มที่เป็นผู้หลบหนีเข้าเมืองกลุ่มเฉพาะภายใต้การดําเนินการตามนโยบาย
ความมั้นคงแห่งซาติ เซ่น กรณีโรฮีนจา อุยกูร์ หรือเกาหลีเหนือ ซึ่งครอบคลุมกลุ่มผู้ลี้ภัยด้วย
โดยทางปฏิบัติเกี่ยวกับการพิสูจน์สถานภาพของผู้หลบหนีเข้าเมือง สํานักงานสภาความมังคงแห่งซาติ
ได้ใช้วิธีการประชุมร่วมกับกระทรวงการต่างประเทศและหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพื่อพ
             ิจารณาจัดการ
ปัญหาดังกล่าวโดยอาศัยอํานาจตามมาตรา ๑๕" แห่งพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง Wa. ๒๕๒๒
และในขณะนี้มีการพิจารณานโยบายและแผนยุทธศาสตร์เรื่องระบบจัดการผู้สี้ภัยในประเทศไทย
ซึ่งอยู่ภายใต้กํากับของรองนายกรัฐมนตรี (พลเอก ประวิตร วงษ์สุวรรณ)โดยมีการแต่งตั้ง
คณะอนุกรรมการเฉพาะกิจเพื่อดูแลระบบจัดการผู้ลี้ภัย ดังนั้น การพิจารณาเรื่องดังกล่าวควรคํานึงถึง
ความสอดคล้องกับนโยบายและแผนยุทธศาสตร์ๆ ที่มีอยู่ด้วย

๓. กระทรวงการต่างประเทศ ขี้แจงข้อเท็จจริงว่า ปัจจุบันประเทศไทยไม่ได้เข้าเป็น
ภาคีอนุ สัญญาเกี่ยว
             กับสถานภาพของผู้ลี้ภัย เนื่องจากการเข้าเป็นภาคีจะต้องปฏิบัติตามพันธกรณี
ทุกเรื่องที่อนุ   ญาฯ กําหนด แม้ว่าการเป็นภาคีจะ ส่งผลดีต่อภาพลักษณ์ของประเทศต่อประชาคม
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ลกก็ตาม แต่ประเทศไทยยังไม่มีความพร้อมในเรื่องดังกล่าวเพราะอาจส่งผลต่อความมั่นคง
เป็นภาระของประเทศและอาจเป็นปัจจัยดึงดูดให้มีผู้ขอลีภัยเพิ่มมากขึ้น อย่างไรก็ดี ในทางปฏิบัติ

ที่ผ่านมา ประเทศไทยได้ให้ความช่วยเหลือและปฏิบัติต่อผู้ลี้ภัยหรือผู้อพยพตามหลักมนุษยธรรม
อยู่แล้ว ไม่ว่าจะเป็นผู้หนีภัยพม่า ผู้อพยพซาวเขมร หรือโรอืนจา จึงเห็นว่า ขณ
             ะนี้ไทยยังไม่มี
ความจําเป็นต้องเข้าเป็นภาคือนุสัญญาดังกล่าว เนื่องจากมือนุสัญญาอื่น ๆ ที่ไทยเป็นภาคีและ
สามารถแก้ไขสภาพปัญหาของผู้ลี้ภัยได้ เซ่น อนุสัญญาต่อต้านการทรมานและการประติบัติหรือ
การลงโทษที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือที่ย่ายีศักดิ์ศรี (๐๐ทงอกยอท against Torture and Other
Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment) เป็นต้น รวมถึงประเทศไทย
ได้ประสานข้อมูลกับ UNHCR เกี่ยวกับผู้ได้รับสถานะผู้ลี้ภัย อีกทั้งประเทศไทยดําเนินการเกี่ยวกับ
คนเข้าเมืองผิดกฎหมายโดยเคารพหลักสากลที่จะไม่ส่งตัว
             ผู้นั้นกลับไปยังประเทศที่จะได้รับอันตราย
แต่ในเรื่องนี้ยังไม่มีหลักเกณฑ์ที่ซัดเจน

๕. กระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ เห็นว่า การบริหารจัดการ
คนเข้าเมืองไม่อยู่ในอํานาจหน้าที่ของกระทรวงฯ โดยตรง เว้นแต่ในกรณีที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับ
การค้ามนุษย์ อย่างไรก็ดี ในทางปฏิบัติของกระทรวงฯ ได้ให้ความซ่วยเหลือด้านมนุษยธรรม
แก่คนเข้าเมืองผิดกฎหมายอยู่แล้วไม่ว่าจะเป็นเด็ก สตรี ผู้สูงอายุ และคนพิการ ในกรณีที่มีหน่วยงาน
sna ๆ ขอความข่วยเหลือ จึงไม่ขัดข้องและพร้อมให้การสนับสนุนหากรัฐบาลมีนโยบายในเรื่อง
             
ดังกล่าวอย่างซัดเจน

๕. กระทรวงมหาดไทย ขี้แจงข้อเท็จจริงและเสนอความเห็นสรุปความได้ว่า
การเข้าเมืองเป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับการรักษาความสงบเรียบร้อยและความมั่นคงภายในประเทศ

อีกทั้งก่อให้เกิดสิทธิและหน้าที่ของคนต่างด้าวในด้านต่าง ๆ โดยปัจจุบันปรากฏว่า การเคลือนย้าย

“มาตรา ๑๓ ในกรณีพิเศษเฉพาะเรื่อง วัฐมนตรีโดยอนุมัติของคณะรัฐมนตรีจะอนุญาตให้

คนต่างด้าวผู้ใดหรือจําพวกใดเข้ามาอยู่ในราชอาณาจักรภายใต้เงื่อนไขใด ๆ หรือจะยกเว้นไม่จํ
พระราชบัญญัตินี่ ในกรณีใด ๆ ก็ได้

จ
าต้องปฏิบัติตาม๕

ประชากรข้ามป
             ระเทศเป็นไปโดยสะดวกและเสรีมากยิ่งขึ้น แต่การปฏิบัติงานตามกฎหมายว่าด้วย
คนเข้าเมืองไม่มีผู้รับผิดชอบหลักและต้องอาศัยความร่วมมือและการประสานงานระหว่างหน่วยงาน
หลายหน่วยงาน ทําให้การทํางานขาดเอกภาพและใช้ระยะเวลานาน จึงเสนอให้มีการโอนภารกิจ
ตามกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมืองไว้ในหน่วยงานเดียวกันและยกฐานะจัดตั้งกรมกิจการคนเข้าเมืองขึ้น
ภายใต้สังกัดกระทรวงมหาดไทย เนื่องจากกระทรวงมหาดไทยมีภารกิจเกี่ยวข้องกับความมั่นคง
และความเป็นอยู่ของบุคคลในราชอาณาจักร และมีภารกิจเกี่ยวข้องกับสิทธิของบุคคลอันเกิดจาก
การเข้า
             ออกราชอาณาจักร เซ่น การขอมีถิ่นที่อยู่ การขอหรือเสียสัญชาติไทย การจัดทําทะเบียน
ราษฎร การเนรเทศ เป็นต้น นอกจากนี้ กระทรวงมหาดไทยยังมีระบบฐานข้อมูลซึ่งสามารถพัฒนา
เพื่อให้รองรับกิจการเกี่ยวกับคนเข้าเมืองได้อย่างมีประสิทธิภาพและประหยัดคุ้มค่า โดยเบื้องต้น
เสนอให้แก้ไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ. ๒๕๒๒ เพื่อเพิ่มนิยามคําว่า “ผู้อพยพ”
และ “ซูนกลุ่มน้อย” เพิ่มองค์ประกอบของคณะกรรมการคนเข้าเมือง และแค้ไขเพิ่มเติมมาตรา ๑
เพื่อให้อํานาจรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยในการอนุญาตให้ผู้อพยพหรือซนกลุ่ม
             น้อยเข้ามาอยู่
ในราชอาณาจักรได้ ตามหลักเกณฑ์ วิธีการและเงื่อนไขที่กําหนดในกฎกระทรวง และจัดตั้ง
คณะกรรมการคัดกรองและเสนอแนะแนวทางในการบริหารจัดการผู้อพยพและซนกลุ่มน้อยขึ้น
เพื่อทําหน้าที่คัดกรองและจําแนกกลุ่มคนต่างด้าว รวมถึงให้คําแนะนําเกี่ยวกับเรื่องดังกล่าว
แก่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย“

๒. กระทรวงแรงงาน ขี้แจงว่า กระทรวงแรงงานรับผิดชอบคนเข้าเมืองผิดกฎหมาย
ในกลุ่มที่เป็นแรงงานต่างด้าวจาก ๓ ประเทศ คือ เมียนมา an และกัมพูซา ตามนโยบายของรัฐบาล
โดยอาศัยมาตรา ๑๓ แห่งพระราชบัญญัติคนเข้าเมืองฯ ประ
             กอบกับมาตรา ๕ และมาตราอื่น ๆ
แห่งพระราชบัญญัติการทํางานของคนต่างด้าว พ.ศ. ๒๕๕๑ ดําเนินการ ซึ่งไม่มีปัญหาในทางปฏิบัติ
สําหรับกรณีผู้ลี้ภัยจะเป็นคนละกลุ่มกับแรงงานต่างด้าว ซึ่งเห็นว่า ต้องสร้างความซัดเจนเกี่ยวกับ

สถานภาพของผู้ลิภัยตามกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมือง เนื่องจากมีความสัมพันธ์กับการทํางาน

และการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว เพื่อป้องกันมิให้แรงงานต่างด้าวที่เข้าเมืองผิดกฎหมายอาศัย
ซ่องทางการขอเป็นผู้สี้ภัยในการเข้ามาทํางานในประเทศไทย จึงเสนอให้กําหนดขอบเขตนิยามของ
“ผู้ลิ้ภัย” ไว้อย่างชัดเจนและจ
             ํากัดเฉพาะกลุ่มบุคคลที่ต้องการบริหารจัดการเท่านั้น

ฒ. สํานักงานตํารวจแห่งซาติ มีความเห็นสรุปได้ว่า การจัดการคนเข้าเมือง

ผิดกฎหมายและผู้ลีภัยเป็นเรื่องทางนโยบาย ซึ่งในทางปฏิบัติปัจจุบันสามารถใช้มาตรา ๑๕

“หนังสือกระทรวงมหาดไทย ลับ ด่วนที่สุด ที่ มท ๐๓๐๕.๕/๒๕๐๕ ลงวันที่ ๓๐ พฤษภาคม
๒๕๕๓ ถึงสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา เรื่อง ข้อเสนอของกระทรวงมหาดไทยต่อคณะกรรมการกฤษฎีกา
(คณะที่ ๒)

Sen ๓ ห้ามมิให้คนต่างด้าวทํางานใดนอกจากงานตามมาตรา ซ และได้รับใบอนุญาต
จากนายทะเบียน เว้นแต่คนต่างด้าวซึ่งเข้ามาในราชอา
             ณาจักรเป็นการชั่วคราวตามกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมือง
เพื่อทํางานอันจําเป็นและเร่งด่วนที่มีระยะเวลาทํางานไม่เกินสิบห้าวัน แต่คนต่างด้าวจะทํางานนั้นได้เมื่อได้มีหนังสือ
แจ้งให้นายทะเบียนทราบ

“a4                              ฯลฯ๕

ประกอบกับมาตรา ๕๕5 แห่งพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ. ๒๕๒๒ บริหารจัดการปัญหาเกี่ยวกับ

ผู้ลภัยได้อยู่แล้ว จึงไม่จําเป็นต้องแก้ไขเพิ่มเติมกฎหมายใด ๆ ส่วนที่เป็นปัญหาคือ กรณีคนเข้าเมือง

ผิดกฎหมายที่ถูกกักคันตัวระหว่างดําเนินคดีหรือรอส่งออกไปนอกราซอาณาจักร ซึ่งปัจจุบัน
มีจํานวน
             มากและอยู่เป็นเวลานานเป็นการสร้างภาระแก่รัฐในการดูแล

ส่วนที่ ๒ การศึกษากฎหมายเกี่ยวกับผู้ลี้ภัยของต่างประเทศ
ในการพิจารณาเรื่องนี้ สํานักงานฯ ได้ศึกษากฎหมายระหว่างประเทศและกฎหมาย
ต่างประเทศเกี่ยวกับการจัดการผู้ลี้ภัยเพื่อประกอบการพิจารณาด้วย สรุบได้ดังนี้
๒.๑ กฎหมายระหว่างประเทศ
กฎหมายระหว่างประเทศรับรองหลักการว่ารัฐแต่ละรัฐมีอํานาจในการให้
ที่พักพิง (ลร/!นทท) หรือสถานภาพผู้ลี้ภัย (refugee) แก่บุคคล และในขณะเดียวกันได้รับรองสิทธิของ
บุคคลในการแสวงหาที่พักพิงเพื่อให้พันจากการประหัตประหาร ดังปราก
             ฏในตราสารระหว่างประเทศ
หลายฉบับ เซ่น ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยซน (Universal Declaration of Human Rights)
อนุสัญญาและพิธีสารเกี่ยวกับสถานภาพของผู้ลี้ภัย (Convention and Protocol Relating to the

Status of Refugees) รวมถึงกฎหมายจารีตประเพณีระหว่างประเทศ

“ผู้สี้ภัย” ตามความหมายของอนุสัญญาเกี่ยวกับสถานภาพผู้ลิภัย หมายถิ
บุคคลที่อยู่ภายนอกประเทศแห่งสัญชาติของตน ซึ่งไม่สามารถกลับสู่ประเทศหรือไม่สมัครใจจะได้รับ
ความคุ้มครองจากประเทศของตน อันเนื่องจากมีความหวาดกลัวอันมีมูลว่าจะถูกประหัตประหาร
ด้วยเหต
             ุแห่งเชื้อซาติ ศาสนา สัญชซาติ สมาชิกภาพในกลุ่มทางสังคม หรือความคิดเห็นทางการเมือง”
ในกรณีของรัฐภาคีของอนุสัญญาฯ เมื่อผู้ลี้ภัยเข้ามาในรัฐภาคีแล้ว จะได้รับอนุญาตให้พํานักในรัฐนั้น

มาตรา ๕๕ คนต่างด้าวผู้ใดเข้ามาหรืออยู่ในราชอาณาจักรโดยไม่ได้รับอนุญาตหรือการ
อนุญาตนั้นสิ้นสุดหรือถูกเพิกถอนแล้ว พนักงานเจ้าหน้าที่จะส่งตัวคนต่างด้าวผู้นั้นกสับออกไปนอกราชอาณาจักร
ก็ได้
่ามีกรณีต้องสอบสวนเพื่อส่งตัวกลับตามวรรคหนึ่ง ให้นํามาตรา ๑๓๕ และมาตรา ๒๐ มาใช้
บังคับโดยอนุโลม

ที่มีคําสํ:

คําสังให้ส่งตัวคนต่างด้า
             วกลับออกไปนอกราชอาณาจักรแล้ว ในระหว่างรอการ
ส่งกลับ พนักงานเจ้าหน้าที่มีอํานาจอนุญาตให้ไปพักอาศัยอยู่ ณ ที่ใด โดยคนต่างด้าวผู้นั้นต้องมาพบพนักงาน
เจ้าหน้าที่ตามวัน เวลา และสถานที่ที่กําหนด โดยต้องมีประกัน หรือมีทั้งประกันและหลักประกันก็ได้ หรือพนักงาน
เจ้าหน้าที่จะกักตัวคนต่างด้าวผู้นั้นไว้ ณ สถานที่ใดเป็นเวลานานเท่าใดตามความจําเป็นก็ได้ ค่าใช้จ่ายในการกักตัวนี้
ให้คนต่างด้าวผู้นั้นเป็นผู้เสีย
ฯลฯ                              ฯลฯ

“Convention Relating to the Status of Refugees 1951 as amended by
              the
Protocol Relating to the Status of Refugees 1967, Article 1:

A. For the purposes of the present Convention, the term “refugee” shall apply
to any person who: ...

(2) Owing to well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion, is out-side the country of
his nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection
of that country...๒

โดยไม่ต้องรับโทษในความผิ
             ดเกี่ยวกับการเข้าเมือง“ รวมทั้งได้รับความคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ
ขั้นพื้นฐาน และไม่ถูกส่งกลับไปยังประเทศที่อาจได้รับการคุกคามต่อชีวิตหรือเสรีภาพ
(non-refoulement)® และเมื่อผู้สี้ภัยได้รับอนุญาตให้พํานักในรัฐภาคีโดยซอบด้วยกฎหมายแล้ว
ย่อมได้รับสิทธิในด้านต่าง ๆ เซ่น การประกอบอาชีพ% การรวมกลุ่ม”” และได้รับความซ่วยเหลือ

ให้พันจากการเป็นผู้ลิภัย ซึ่งอาจรวมถึงการได้รับสัญชาติของรัฐภาคีด้วย% ทั้งนี่ ในกรอบของ

สหประซาซาติได้มีการจัดตั้งสํานักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี

ยแห่งสหประชาชซาติขึ้นเพื่อดูแลปัญหา
ผู้
             ลี้ภัยในระดับระหว่างประเทศ

ในปัจจุบันประเทศไทยมิได้เป็นภาคือนุสัญญาและพิธีสารเกี่ยวกับสถานภาพผู้ลี้ภัย
จึงไม่มีพันธกรณีทางกฎหมายจะต้องให้การรับรองสถานภาพผู้ลี้ภัยหรือให้สิทธิแก่ผู้ลี้ภัย อย่างไรก็ดี
โดยที่ประเทศไทยได้เข้าเป็นภาคือนุสัญญาต่อต้านการทรมานและการประติบัติหรือการลงโทษ
ที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือที่ย่ายีศักดิ์ศรี จึงมีพันธกรณีทางกฎหมายที่จะไม่ส่งบุคคลไปยัง
ดินแดนที่บุคคลนั้นจะได้รับการทรมาน”" ซึ่งมีสาระสําคัญใกล้เคียงกับหลักการห้ามส่งกลับ
(non-refoulement) ตามกฎหมายระหว่างประเทศเกี่ย
             วกับผู้ลี้ภัย

“Convention Relating to the Status of Refugees 1951, Article 31 (1):

The Contracting States shall not impose penalties, on account of their illegal
entry or presence, on refugees who, coming directly from a territory where their life or freedom
was threatened in the sense of article 1 , enter or are present in their territory without
authorization, provided they present themselves without delay to the authorities and show good
cause for their illegal entry or presence.

“Conventi
             on Relating to the Status of Refugees 1951, Article 33 (1):

No Contracting State shall expel or return (“refouler”) a refugee in any manner
whatsoever to the frontiers of territories where his life or freedom would be threatened on
account of his race, religion, nationality, member-ship of a particular social group or political
opinion.

5โปรดดู Convention Relating to the Status of Refugees 1951, Chapter Ill
°*Convention Relating to the Status of Refugees 1951, Article 15:

As regards non-polit
             ical and non-profit-making associations and trade unions
the Contracting States shall accord to refugees lawfully staying in their territory the most
favourable treatment accorded to nationals of a foreign country, in the same circumstances.

**Convention Relating to the Status of Refugees 1951, Article 34:

The Contracting States shall as far as possible facilitate the assimilation and
naturalization of refugees. They shall in particular make every effort to expedite naturalization
proceedings 
             and to reduce as far as possible the charges and costs of such proceedings.

*"Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment
or Punishment, Article 3 (1):

No State Party shall expel, return (‘refouler") or extradite a person to another

State where there are substantial grounds for believing that he would be in danger of being

subjected to torture.๒.๒ กฎหมายภายในของต่างประเทศ
กฎหมายภายในของต่างประเทศสามารถแบ่งได้เป็น ๒ กลุ่ม ดังนี้
(a) ประเทศที่เป็นภาคือนุสัญญาเกี่
             ยวกับสถานภาพผู้ลี้ภัย
ในการพิจารณาได้ศึกษากฎหมายของประเทศแคนาดา“ ออสเตรเลีย*
ตุรกี% เกาหลีใต้*” และอิตาลี*“ พบว่า ประเทศกลุ่มนี้จะมีการตรากฏหมายขึ้นเพื่อรองรับพันธกรณี
ตามอนุสัญญาฯ เป็นการเฉพาะ โดยมีสาระสําคัญครอบคลุมนิยามและประเภทของผู้ลี้ภัย
กระบวนการกําหนดสถานภาพผู้สี้ภัย การสิ้นสุดของสถานภาพผู้ลี้ภัย การช่วยเหลือให้พันจาก
การเป็นผู้ลี้ภัยและ ะสิทธิในการพํานักในประเทศและสิทธิพื้นฐานต่าง ๆ ของผู้สี้ภัย รวมถึงการให้
ความคุ้มครองจากการถูกส่งกลับไปยังดินแดนที่ลี้ภัยมา ทั้งนี้ กระบวนการรับรองสถานภ
             าพผู้ลี้ภัย
ของประเทศกลุ่มนี้อาจรวมอยู่ในกระบวนการคนเข้าเมืองปกติ เซ่น การกําหนดการตรวจลงตรา
ประเภทพิเศษสําหรับผู้ลี้ภัย หรืออาจแยกต่างหากจากกระบวนการคนเข้าเมืองปกติก็ได้ อีกทั้ง
อาจมีการคําหนดกระบวนการพิเศษสําหรับผู้ลี้ภัยเฉพาะกลุ่ม เซ่น กระบวนการพิเศษสําหรับผู้อพยพ
ทางทะเลซึ่งกําหนดในกฎหมายของประเทศออสเตรเลีย”“
(๒ ประเทศที่ไม่เป็นภาคีอนุสัญญาเกี่ยวกับสถานภาพผู้ลี้ภัย
ในการพิจารณาได้ศึกษากฎหมายของประเทศอินโดนีเซีย” มาเลเซีย"”

สิงคโปร์5" อินเดีย"" และเขตบริหารพิเศษฮ่องกง"” พบว่า ประเทศกลุ่มนี้จ
             ะไม่มีกฎหมายที่บัญญัติขึ้น
เพื่อรับรองสิทธิของผู้ลี้ภัยเป็นการเฉพาะ ผู้สี้ภัยจึงมีสถานะไม่แตกต่างจากคนเข้าเมืองประเภทอื่น
ทั้งนี้ ประเทศในกลุ่มนี้จะมีกระบวนการจัดการผู้สี้ภัยที่แตกต่างกันไปตามนโยบายด้านคนเข้าเมือง
ประกอบกับลักษณะทางภูมิสังคมและภูมิหลังทางประวัติศาสตร์ของแต่ละประเทศ โดยอาจแบ่งได้
เป็น ๓ กลุ่ม ได้แก่

อลุ่มที่หนึ่ง ประเทศที่ใช้นโยบายในการบริหารจัดการผู้สี้ภัยเป็นรายกรณี
โดยไม่มีการบัญญัติกฎหมายหรือวางมาตรการทางบริหารเป็นการทั่วไปเพื่อกําหนดกระบวนการ

จัดการเกียวกับผู้ลิภัย เซ่น ปร
             ะเทศสิงคโปร์ มาเลเซีย และอินเดีย

รย์เทททไธแลน็เอท and Refugee Protection Act (S.C. 2001, ๐ 27)
Migration Act 1958

**Law on Foreigners and International Protection
Refugee Act

"Act of Parliament July 2a 1954, n.722, Act of Parliament December 23%
December 1992, n.523

Lang Migration Act 1958, Sect. 198AA - Sect. 198A)
°Law on Immigration (Law No. 6/2011)

©? Immigration Act 1959/63

ไต่อเทาทาโธลปีเอท Act (Cap.133)

"Registration of Foreigners Act 1939, Foreigners Act 1946

ไซต์เททททโธลรีเอท Or
             dinance (Cap.115)๕

กลุ่มที่สอง ประเทศที่กําหนดมาตรการหรือหลักเกณฑ์ของฝ่ายบริหาร
ว          น                Ea      aa             a     a    2,
ในการจัดการผู้ลีภัยเป็นการทั่วไปตามกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมืองและกฎหมายอื่น โดยมีการกําหนด
ระเบียบปฏิบัติในการดําเนินการ wu ประเทศอินโดนีเซีย ซึ่งมีการวางระเบียบกรมตรวจคนเข้าเมือง
เพื่อจัดการคนเข้าเมืองผิดกฎหมายที่ยืนคําร้องขอเป็นผู้ลีภัย รวมถึงความร่วมมือและการยอมรับ
เอกสารแสดงสถานภาพของ UNHCR

ฏลุ่มที่สาม ประเทศที่มีการบัญญัติกฎหมายเป็นการเฉพาะเพื่อรองร
             ับ

หลักห้ามผลักดันกลับ (non-refoulement) ได้แก่ เขตบริหารพิเศษฮ่องกง ซึ่งได้บัญญัติกลไก
คัดกรองไว้ในกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมืองเพื่อคุ้มครองบุคคลจากการถูกส่งกลับไปยังประเทศ
ที่อาจถูกทรมาน และนํากระบวนการดังกล่าวมาใช้กับการคัดกรองบุคคลที่อาจถูกประหัตประหาร
ตามความหมายของกฎหมายระหว่างประเทศว่าด้วยผู้ลี้ภัย

ส่วนที่ ๓ การประชุมกับเจ้าหน้าที่ บงห๐8
ในการพิจารณาเรืองดังกล่าว เจ้าหน้าที่สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาได้ประซุม
กับเจ้าหน้าที่ บม99 จํานวน ๓ ครั้ง"” สรุปข้อเท็จจริงได้ดังนี่

ในทางปฏิบัติมีกลุ่ม
             บุคคลที่อยู่ในความดูแลของ UNHCR ในประเทศไทย

หลายประเภท ได้แก่

๑. ผู้ลิภัยจากเมียนมาที่อาศัยอยู่ตามแนวซายแดนมีจํานวนประมาณ ๕๐๐,๐๐๐ คน

ซึงปัจจุบันมีบางจํานวนอยู่ระหว่างการกลับคืนถินโดยสมัครใจ
๒. บุคคลไร้สัญชาติ UNHCR ได้ให้ความซ่วยเหลือด้านการพิสูจน์สัญชซาติ
เพื่อประกอบการพิจารณาการขอสัญชซาติไทย

๓. ผู้ลิภัยที่อาศัยในเขตเมืองมีจํานวนประมาณ ๓๕,๐๐๐ คน ซึ่งเป็นกลุ่มที่มีแนวโน้ม
ส

จะเป็นปัญหามากขึ้น เนื่องจากมีบางกลุ่มต้องการอาศัยประเทศไทยเป็นทางผ่านในการขอเป็นผู้ลิภัย

เพื่อเดินทางไปตั้งถินฐานยัง
             ประเทศที่สาม

*€Regulation of the Director General of Immigration No. IMI.1489.UM.08.05 Year
2010 Regarding Handling of Irregular Migrants
๒๒โปรดดู Immigration Ordinance, Part VIIC Torture Claims
๒ตการประชุมระหว่างเจ้าหน้าที่สํานักงานฯ dass UNHCR
ครั้งที่ ๑ เมื่อวันที่ ๑๐ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๓ ประชุมเรื่อง “Refugees and Asylum Seeker
Management in Thailand” ณ สํานักงานข้าหลวงใหญ่ผู้สี้ภัยแห่งสหประชาชาติประจําภูมิภาคเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้
ครั้งที่ ๒ วันที่ ๑๕ มีนาคม ๒๕๕๓ anti UNHCR เข้าพบประธานคณะกรรม
             การ
กฤษฎีกา คณะที่ ๒ (นายวิษณุ เครืองาม) เพื่อชี้แจงข้อมูลเกี่ยวกับผู้สี้ภัยในประเทศไทย ณ สํานักงานคณะกรรมการ
กฤษฎีกา
อรั้งที่ ๓ วันที่ ๑๐ มิถุนายน ๒๕๕๓ เจ้าหน้าที่สํานักงานฯ ฟังการบรรยายพร้อมกับ
แลกเปลี่ยนความคิดเห็น และเยี่ยมชมการดําเนินการคัดกรองผู้สี้ภัยของ UNHCR ณ องค์การสหประชาชาติประจํา
'ประเทศไทยสําหรับกระ บวนการคัดกรองผู้ลี้ภัยของ UNHCR เมื่อมีผู้ยื่นคําร้องเพื่อขอเป็นผู้ลี้ภัย

qe. มีการเก็บรวบรวมข้อมูลต่าง ๆ เกี่ยวกับบุคคลนั้น เซ่น ข้อมูลทางซีวภาพ ประวัติส่วนตัว เหตุผล

ของการขอสลี้ภั
             ย และการนัดสัมภาษณ์ ซึ่งภายหลังจากสัมภาษณ์แล้ว UNHCR จะพิจารณาคําร้อง
ของผู้ขอลี้ภัยประกอบกับนิยามตามอนุสัญญาเกี่ยวกับสถานภาพผู้สี้ภัย และข้อเท็จจริงต่าง ๆ
เพื่อประเมินและวินิจฉัยสถานภาพของบุคคล ซึ่งระยะเวลาของกระบวนการคัดกรองดังกล่าว
จะมากหรือน้อยขึ้นอยู่กับความเร่งด่วนและความชับซ้อนของแต่ละกรณี อย่างไรก็ดี พบสภาพปัญหา
ด้านความล่าซ้าคือ มีเจ้าหน้าที่ปฏิบัติงานค่อนข้างน้อย

ทั้งนี้ ทางปฏิบัติในปัจจุบัน UNHCR ได้ประสานงานกับหน่วยงานของประเทศไทย
ในการจัดการผู้สี่ภัย โดยการจัดส่งข้อมูลเกี่ยวกับผู้ล
             ี้ภัยให้แก่กระทรวงการต่างประเทศ กระทรวง
มหาดไทย และสํานักงานสภาความมั่นคงแห่งซาติเป็นรายเดือน เพื่อดําเนินการตามกฎหมายต่อไป

นอกจากนี้ Mamta UNHCR ได้เสนอแนะแนวทางปฏิบัติเพื่อให้เกิดประสิทธิภาพ
ในการคัดกรองผู้ลี้ภัย โดยแบ่งเป็น ๕ ขั้นตอน ดังนี้

๑. การคัดกรองผู้ลี้ภัยโดยการจดทะเบียนและการควบคุมคนเข้าเมือง เนื่องจาก
UNHCR มีฐานข้อมูลอัตลักษณ์บุคคลและที่อยู่ของผู้ยื่นคําร้องขอลี้ภัยอยู่แล้ว จึงพร้อมที่จะให้
หน่วยงานของไทยมีส่วนร่วมในกระบวนการดังกล่าว ซึ่งอาจเป็นการซ่วยลดข้อกังวลด้านความมั่นคงได้
ส
             ําหรับการควบคุมคนเข้าเมือง กรณีที่มีผู้ลี้ภัยหรือผู้แสวงหาที่พักพิงเข้าเมืองโดยไม่ซอบด้วยกฎหมาย
ก็อาจจะซะลอการดําเนินคดีหรือคําสั่งส่งออกนอกราชอาณาจักรจนกว่าจะได้รับการพิจารณา
คําร้องขอเป็นผู้ลิ้ภัย และในระหว่างนี้ศาลอาจสั่งปล่อยตัวชั่วคราวโดยตั้งเงื่อนไขเรื่องการรายงานตัว
ตามกําหนดเวลา ซึ่ง UNHCR เห็นว่าหากไม่มีการกักขัง ผู้สี้ภัยมีแนวโน้มจะปฏิบัติตามเงื่อนไข
มากกว่าที่จะหลบหนีเข้าเมือง

๒. การคําหนดสถานะและการแลกเปลี่ยนข้อมูล ในระยะแรก UNHCR เสนอเป็น
องค์กรที่กําหนดสถานะความเป็นผู้สี้ภัยให้บุค
             คลจนกว่าประเทศไทยจะมีกลไกของตนเอง
โดยรัฐบาลไทยอาจเข้าร่วมในกระบวนการได้และจะมีการส่งข้อมูลให้กับหน่วยงานของไทย
เป็นรายเดือน ทั้งนี้ บุคคลที่ถูกปฏิเสธสถานะก็อาจถูกส่งออกนอกราชอาณาจักรตามกฎหมายว่าด้วย
คนเข้าเมือง

๓. การช่วยเหลือจากภาคประซาสังคมและการแก้ปัญหาอย่างยั่งยืน ในระหว่าง
รอการแก้ปัญหาอย่างยั่งยืน ผู้ลี้ภัยและผู้แสวงหาที่พักพิงจะได้รับการช่วยเหลือโดยองค์กรภาคเอกซน
และองค์การระหว่างประเทศต่าง ๆ

๕. การประเมินผลร่วมคันระหว่างรัฐบาลไทยกับ UNHCR ภายหลังจากที่มีการใช้
ระบบจัดการผู้ลี้ภัยในเวลา
              ๑ ปี จะมีการประเมินผลโดยพิจารณาข้อดีและข้อเสียเพื่อแก้ไขปรับปรุง
ข้อบกพร่องและหาแนวทางที่เหมาะสมต่อไป

ทั้งนี้ บผู๐8 เห็นว่า ข้อเสนอเกี่ยวกับระ บบการจัดการผู้ลี่ภัยดังกล่าวมีข้อดี
Ao ไม่จําเป็นต้องแก้ไขเพิ่มเติมกฎหมายที่เกี่ยวข้อง สามารถแยกประเภท (classify) ผู้ลี้ภัยออกจาก
ผู้หลบหนีเข้าเมืองได้ มีค่าใช้จ่ายตํา และอาจทําให้การควบคุมคนเข้าเมืองของไทยมีความเข้มแข็งขึ้นส่วนที่ ๕ ร่างระเบียบสํานักนายกรัฐมนตรีว่าด้วยการบริหารจัดการคนเข้าเมือง
ผิดกฎหมายและผู้ลี้ภัย พ.ศ. ....

ในการพิจารณาเรื่องนี้ คณะ
             กรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๒) ได้มอบหมายให้
ฝ่ายเลขานุการคณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๒) ยกร่างระบบการคัดกรองคนเข้าเมืองผิดกฎหมาย
และผู้ลี้ภัยเพื่อประกอบการพิจารณาแนวทางในการคัดกรองคนเข้าเมือง โดยฝ่ายเลขานุการฯ
ได้ยกร่างระเบียบสํานักนายกรัฐมนตรีว่าด้วยการบริหารจัดการคนเข้าเมืองผิดกฎหมายและผู้ลี้ภัย
พ.ศ. .... ซึ่งอาศัยอํานาจตามมาตรา ๑๑ (๕@)4 แห่งพระราชบัญญัติระเบียบบริหารราชการแผ่นดิน
พ.ศ. ๒๕๓๕ เพื่อวางระเบียบเกี่ยวกับการดําเนินการของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพื่อคัดกรอง
คนเข้าเมืองผิดกฎหมายและผู้สี้ภัย โดย
             นําแนวทางจากการวิเคราะห์ปัญหาทางปฏิบัติของ
หน่วยงานต่าง ๆ รวมทั้งข้อมูลที่ได้รับจากเจ้าหน้าที่ UNHCR ซึ่งสาระสําคัญของร่างระเบียบฯ
ประกอบด้วยบทนิยาม คณะกรรมการบริหารจัดการคนเข้าเมืองผิดกฎหมายและผู้ลี้ภัยซึ่งมี
อํานาจหน้าที่ทั้งในระดับกําหนดนโยบายและระดับปฏิบัติ กลไกการคัดกรองโดยการพิสูจน์อัตลักษณ์
ในระหว่างการรอผลการพิจารณาสถานะผู้ลี้ภัยจะได้รับการปฏิบัติตามหลักมนุษยธรรม ได้แก่
การไม่ถูกส่งตัวกลับประเทศต้นทาง การจัดหาที่พักพิง รวมถึงอาจให้ทํางานหารายได้ ทั้งนี้
ตามกฎหมายที่เกี่ยวข้อง และเมื่อได้
             รับสถานะผู้ลี้ภัยแล้วจะได้รับการปฏิบัติตามหลักมนุษยธรรม
อย่างต่อเนื่องจนกว่าจะส่งตัวไปยังประเทศที่สามหรือส่งกลับประเทศต้นทางเมื่อไม่มีเหตุให้ลี้ภัยแล้ว
รวมทั้งความร่วมมือกับองค์การระหว่างประเทศ และการทบทวนและประเมินผล เป็นต้น

หน่วยงานที่เกี่ยวข้องได้พิจารณาร่างระเบียบฯ แล้ว ส่วนใหญ่เห็นด้วยกับการ
ให้มีระบบการคัดกรอง แต่หน่วยงานด้านความมั่นคง ได้แก่ สํานักงานสภาความมั่นคงแห่งซาติ
และสํานักงานตํารวจแห่งซาติมีข้อกังวลว่า การมีระบบคัดกรองที่ซัดเจนอาจเกิดผลกระทบในเซิงลบ
โดยอาจเป็นปัจจัยดึงดูดให้คนต่
             างด้าวเข้ามาในประเทศไทยเพื่อขอลี้ภัยมากขึ้น จึงควรต้องพิจารณา
ผลกระทบด้านความมั่นคงหรืออาชญากรรมข้ามซาติด้วย ส่วนกระทรวงการต่างประเทศและ
กระทรวงมหาดไทยเห็นสมควรให้มีระบบการคัดกรองผู้ลี้ภัยที่ซัดเจน โดยกระทรวงการต่างประเทศ
เห็นว่าจะกําหนดในรูปแบบใดก็ได้ แต่กระทรวงมหาดไทยเสนอให้แก้ไขเพิ่มเติมมาตรา ๑
แห่งพระราชบัญญัติคนเข้าเมืองฯ โดยให้มีอํานาจออกกฎกระทรวงแทนการออกระเบียบดังกล่าว

อย่างไรค็ดี ถึงแม้ว่าหน่วยงานที่เกี่ยวข้องจะเห็นด้วยกับการให้มีระบบการคัดกรอง
คนเข้าเมืองผิดกฎหมายและผู้ลี้ภัย แต่หน่วย
             งานดังกล่าวก็ยังมีความเห็นเพิ่มเติมด้วยว่า
ระบบการคัดกรองผู้สี้ภัยตามร่างระเบียบฯ อาจยังมีปัญหาด้านความซัดเจนและไม่ครอบคลุม
ในบางประเด็น เซ่น ขอบเขตความหมายของคําว่า “ผู้ลี้ภัย” อาจกว้างเกินไป และอาจไม่สมควรใช้
ถ้อยคําว่า “ผู้สี้ภัย” เพราะจะทําให้ประเทศต่าง ๆ เข้าใจว่าประเทศไทยยองรับผู้ลี้ภัยให้เข้ามา
ในประเทศ คณะกรรมการคัดกรองไม่ควรเป็นขุดเดียวกับคณะกรรมการกําหนดนโยบาย นอกจากนั้น
สมควรกําหนดให้คนเข้าเมืองผิดกฎหมายหรือผู้ขอลี้ภัยมีโอกาสอุทธรณ์กรณีไม่ได้รับสถานะผู้ลี้ภัย
และควรคํานึงถึงปัจจัยความ
             พร้อมของหน่วยงานในการดูแลบุคคลกลุ่มนี้ รวมทั้งควรคํานึงถึง
ประเด็นนโยบายด้านความมั่นคงของซาติประกอบด้วย

๒๕มาตรา ๑๑ นายกรัฐมนตรีในฐานะหัวหน้ารัฐบาลมีอํานาจหน้าที่ดังนี้
ฯสฯ                              ฯสฯ
(a) วางระเบียบปฏิบัติราชการ เพื่อให้การบริหารราชการแผ่นดินเป็นไปโดยรวดเร็ว
และมีประสิทธิภาพ เท่าที่ไม่ขัดหรือแย้งกับพระราชบัญญัตินี้หรือกฎหมายอื่น๑๑

ข. การตรวจพิจารณาร่างพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง (ฉบับที่ ..) พ.ศ. ....
ในประเด็นที่มีความขัดแย้งระหว่างหน่วยงาน

ตามที่สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาไ
             ด้เสนอร่างพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง
(ฉบับที่ .) wa... ที่ตรวจพิจารณาแล้ว ต่อคณะรัฐมนตรีเพื่อพิจารณาดําเนินการ"“
แต่กระทรวงมหาดไทยยังไม่เห็นด้วยกับร่างพระราชบัญญัติดังกล่าวในบางประเด็น รองนายก
รัฐมนตรี (นายวิษณุ เครืองาม) สั่งและปฏิบัติราชการแทนนายกรัฐมนตรีจึงมีคําสั่งให้ส่ง
ร่างพระราชบัญญัติฯ ให้สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาไปปรับแก้ตามความเห็นของ
กระทรวงมหาดไทย ก่อนเสนอคณะรัฐมนตรีต่อไป ในประเด็นเรื่อง (๑) ผู้รักษาการตามกฎหมาย
ซึ่งกําหนดให้นายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยรักษาการในส่วนที่
             เกี่ยวกับ
อํานาจและหน้าที่ของตน (๒) การให้นายกรัฐมนตรีมีอํานาจออกกฎกระทรวงแต่เพียงฝ่ายเดียว
และ (๓) การเปลี่ยนแปลงองค์ประกอบของคณะกรรมการพิจารณาคนเข้าเมือง

คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๒) ได้พิจารณาร่างพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง

(ฉบับที่ ..) พ.ศ. .... โดยมีผู้แทนกระทรวงมหาดไทย (กรมการปกครอง) และผู้แทนสํานักงาน
ตํารวจแห่งซาติ เป็นผู้ขี้แจงข้อเท็จจริงแล้ว ปรากฏว่า กระทรวงมหาดไทยและสํานักงานตํารวจ
แห่งซาติเห็นด้วยในประเด็นเรื่องผู้รักษาการตามกฎหมายที่กําหนดให้นายกรัฐมนตรีและ
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไ
             ทยรักษาการในส่วนที่เกี่ยวกับอํานาจและหน้าที่ของตน แต่ยังคงมี
ความเห็นแตกต่างกันใน ๒ ประเด็น ได้แก่

๑. ผู้มีอํานาจออกกฎกระทรวงตามร่างพระราชบัญญัติฯ สํานักงานตํารวจ
แห่งซาติเห็นควรกําหนดให้นายกรัฐมนตรีมีอํานาจออกกฎกระทรวงแต่เพียงผู้เดียว เนื่องจาก
กระบวนการเสนอกฎหมายที่ต้องผ่านความเห็นซอบร่วมกันของทั้งสองหน่วยงาน อาจเกิด
ความล่าข้าและหากหน่วยงานมีความเห็นที่แตกต่างกันและไม่อาจหาข้อยุติร่วมกัน ค็จะไม่สามารถ
ออกกฎกระทรวงนั้นได้ แต่กระทรวงมหาดไทยไม่เห็นด้วยกับกรณีดังกล่าว เนื่องจากเห็นว่า
ขัดกับหลัก
             การที่กําหนดให้นายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยเป็นผู้รักษาการ
ร่วมกัน อีกทั้งภารกิจตามกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมืองจําเป็นต้องมีการประสานการปฏิบัติเพื่อให้เคิด
ประสิทธิภาพและผลดีต่อประชาซน

๒. ประธานคณะกรรมการพิจารณาคนเข้าเมือง สํานักงานตํารวจแห่งซาติ
เห็นควรกําหนดให้ผู้บัญชาการตํารวจแห่งซาติเป็นประธานกรรมการ และรองปลัดกระทรวงมหาดไทย
ที่ได้รับมอบหมายเป็นรองประธานกรรมการ เนื่องจากปัจจุบัน สํานักงานตรวจคนเข้าเมือง
ในสํานักงานตํารวจแห่งซาติเป็นหน่วยงานหลักที่รับผิดชอบการปฏิบัติการตามกฎหมายว่
             าด้วย
คนเข้าเมือง แต่กระทรวงมหาดไทยเห็นควรกําหนดให้ปลัดกระทรวงมหาดไทยเป็นประธานกรรมการ
เนื่องจากการปฏิบัติตามพระราชบัญญัติคนเข้าเมืองฯ เป็นเพียงกระบวนการแรกในการควบคุมดูแล
คนต่างด้าวที่เข้ามาในราชอาณาจักร โดยเมื่อคนต่างด้าวเข้ามาในราชอาณาจักรแล้วจะเป็นอํานาจ
หน้าที่ของกระทรวงมหาดไทยตามกฎหมายที่ต้องควบคุมดูแลคนต่างด้าวในเรื่องต่าง ๆ เซ่น การขอมี
ซื่อในทะเบียนราษฎร การขอมีถิ่นที่อยู่ การขอสัญชาติไทย และการเนรเทศ เป็นต้น จึงสมควร
คงหลักการให้ปลัดกระทรวงมหาดไทยเป็นประธานกรรมการเพื่อให้เกิดการบูรณากา
             รการควบคุมดูแล
คนต่างด้าวทั้งระบบได้ale

คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๒) ได้พิจารณาข้อเท็จจริงและความเห็น
ของหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง รายงานผลการศึกษากฎหมายเกี่ยวกับผู้ลี่ภัยของต่างประเทศ และข้อมูล
ที่ได้รับจากเจ้าหน้าที่ บมพอ ประกอบกับผลการพิจารณาร่างพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง
(ฉบับที่ .) wa. .... ในประเด็นที่มีความขัดแย้งระหว่างหน่วยงานแล้ว เห็นว่า ประเด็นที่ต้องพิจารณา
ตามมติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ ๑๕ ธันวาคม ๒๕๕๕ เป็นปัญหาเกี่ยวกับการดําเนินการกับคนเข้าเมือง
ผิดกฎหมายที่แบ่งออกได้เป็นหลายกลุ่ม โดยเฉพ
             าะอย่างยิ่งคนเข้าเมืองที่ขอเป็นผู้ลิ้ภัยในประเทศไทย
ซึ่งในปัจจุบันการดําเนินการกับคนเข้าเมืองกลุ่มต่าง ๆ จะเป็นไปตามมาตรา an แห่งพระราชบัญญัติ
คนเข้าเมืองฯ ที่กําหนดว่าหากเป็นกรณีพิเศษเฉพาะเรื่อง คณะรัฐมนตรีอาจอนุมัติให้รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงมหาดไทยอนุญาตให้คนต่างด้าวผู้ใดหรือจําพวกใดเข้ามาอยู่ในราชอาณาจักรภายใต้
เงื่อนไขใด ๆ หรือจะยกเว้นไม่จําต้องปฏิบัติตามพระราชบัญญัตินี้ ในกรณีใด ๆ ก็ได้ ซึ่งคณะรัฐมนตรี
'ได้เคยอนุมัติให้มีการอนุญาตตามมาตรา oo ในบางกรณี เซ่น แรงงานต่างด้าวจากประเทศเมียนมา
ava 
             และกัมพูซา และผู้หนีภัยสงคราม เป็นต้น แต่ถ้าไม่เข้ากรณีตามมาตรา ๑ คนเข้าเมือง
ผิดกฎหมายจะต้องถูกดําเนินการตามมาตรา ee" แห่งพระราชบัญญัติคนเข้าเมืองฯ กล่าวคือ
พนักงานเจ้าหน้าที่อาจส่งตัวคนต่างด้าวนั้นกลับออกไปนอกราชอาณาจักร เมื่อมีคําสั่งส่งตัวกลับแล้ว
ในระหว่างรอการส่งกลับ พนักงานเจ้าหน้าที่มีอํานาจให้ไปพักอาศัยอยู่ ณ ที่ใด โดยมีประกันและ
ต้องมารายงานตัว หรือจะกักตัวคนต่างด้าวนั้น ณ สถานที่ใดเป็นเวลานานเท่าใดตามความจําเป็นก็ได้
โดยคนต่างด้าวเป็นผู้เสียค่าใช้จ่ายในการกักตัว

จะเห็นได้ว่ากฎหมายว่า
             ด้วยคนเข้าเมืองดังกล่าวข้างต้นสามารถนํามาใช้ดําเนินการ
กับคนเข้าเมืองผิดกฎหมายกลุ่มต่าง ๆ ได้ แต่ปัญหาอยู่ที่การขาดระบบการคัดกรองคนเข้าเมือง
ผิดกฎหมายกลุ่มต่าง ๆ ที่ขัดเจนเพียงพอที่จะใช้พิจารณาแนวทางดําเนินการกับคนเข้าเมือง
แต่ละกลุ่มตามกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมือง โดยเฉพาะอย่างยิ่งคนเข้าเมืองกลุ่มที่ขอเป็นผู้ลี่ภัย
ในประเทศไทย ซึ่งตามหลักกฎหมายระหว่างประเทศ หากมีผู้ขอลี้ภัยในประเทศใด ประเทศนั้น
จะต้องดําเนินการตามหลักการห้ามผลักดันกลับไปยังประเทศที่ผู้นั้นลี้ภัย แม้ว่าประเทศไทย
จะไม่ได้เป็นภาคีอนุส
             ัญญาว่าด้วยผู้ลี้ภัย แต่หลักการดังกล่าวเป็นหลักจารีตประเพณีระหว่างประเทศ
ที่ประเทศไทยควรเคารพและปฏิบัติตาม อีกทั้งในปัจจุบันประเทศไทยเป็นภาคีอนุสัญญาต่อต้าน
การทรมานและการประติบัติหรือการลงโทษที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือที่ย่ายีศักดิ์ศรี
ซึ่งมีข้อบทกําหนดหลักการห้ามผลักดันกลับ (non-refoulement) ไว้ด้วย จึงเป็นพันธกรณีของ
ประเทศไทยที่จะต้องปฏิบัติตาม ซึ่งครอบคลุมถึงการดําเนินการในกรณีของผู้สี้ภัยด้วย อย่างไรก็ดี
จากปัญหาที่ว่ายังไม่มีระบบการคัดกรองผู้ลีภัย ทําให้การดําเนินการเกี่ยวกับคนเข้าเมืองท
             ี่เป็นกลุ่ม
ผู้ลี้ภัยไม่มีแนวทางที่ซัดเจน ด้วยเหตุนี้ คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๒) จึงเห็นว่า ประเทศไทย
สมควรต้องมีระ ะบบการคัดกรองคนเข้าเมืองผิดกฎหมายและ ะผู้ลิ้ภัย เพื่อที่จะแยกประเภท (classify)
คนเข้าเมืองผิดกฎหมายกลุ่มต่าง ๆ และกลุ่มผู้ลี่ภัย และปฏิบัติต่อบุคคลดังกล่าวได้อย่างถูกต้อง
ตามกฎหมายและหลักมนุษยธรรม อีกทั้งเป็นการเสริมสร้างภาพลักษณ์ที่ดีของประเทศไทย
ต่อประซาคมโลก ซึ่งหน่วยงานที่เคี่ยวข้องทั้งหมดเห็นความสําคัญและข้อดีของการมีระบบคัดกรอง
ดังกล่าว

๓๐โปรดดูเชิงอรรถที่ ๓
9โปรดดูเชิงอรร
             ถที่ ๒อย่างไรก็ดี ยังคงมีความเห็นที่แตกต่างกันในเรื่องรูปแบบในการกําหนดระบบ
การคัดกรองคนเข้าเมืองผิดกฎหมายและผู้สี้ภัย ระหว่างการให้มีระบบที่ชัดเจนโดยกําหนดไว้ใน
กฎหมายซึ่งอาจเป็นกฎหมายระดับพระราชบัญญัติหรือกฎหมายอนุบัญญัติก็ได้ หรือการกําหนด
เป็นเพียงแนวปฏิบัติภายในของหน่วยงานเท่านั้น โดยหน่วยงานด้านความมั่นคง ได้แก่ สํานักงาน
สภาความมั่นคงแห่งซาติและสํานักงานตํารวจแห่งซาติ เห็นว่า หากรัฐบาลมีนโยบายที่ซัดเจนว่า
จะดําเนินการกับคนเข้าเมืองผิดกฎหมายและผู้ลี้ภัยกลุ่มต่าง ๆ อย่างไร สามารถดําเนินการค
             ัดกรอง
โดยกําหนดเป็นเพียงแนวทางปฏิบัติภายในของหน่วยงานได้ เนื่องจากมีความคังวลว่า การมีระบบ
คัดกรองสถานะผู้ลี้ภัยอย่างชัดเจนอาจเป็นปัจจัยดึงดูดให้มีผู้สี้ภัยเพิ่มมากขึ้น และอาจเป็นเหตุให้
ผู้หลบหนีเข้าเมืองผิดกฎหมายอาศัยซ่องทางดังกล่าวขอสถานะเป็นผู้ลี่ภัยเพื่ออยู่ในประเทศไทย
ได้นานขึ้น อีกทั้งเห็นว่าไม่สมควรใช้ถ้อยคํา “ผู้ลี้ภัย” ในการดําเนินการเรื่องนี้ แต่กระทรวง
การต่างประเทศและกระทรวงมหาดไทย เห็นว่า ประเทศไทยควรมีระบบการคัดกรองที่ขัดเจน
และพัฒนาให้ได้มาตรฐานเพื่อคัดกรองไม่ให้กลุ่มคนเข้าเมือง
             ผิดกฎหมายและผู้ลี้ภัยซึ่งนับวันจะมี
จํานวนมากยิ่งขึ้นอยู่ในประเทศนานเกินไปจนเป็นภาระแก่รัฐ โดยหากมีการบังคับใช้เรื่องดังกล่าว
อย่างจริงจังจะป้องคันปัญหาการเป็นปัจจัยดึงดูดให้มีจํานวนผู้ลิ้ภัยเพิ่มมากขึ้นในประเทศได้

นอกจากนี้ กระทรวงมหาดไทยมีข้อเสนอเพิ่มเติมว่า การจัดการคนเข้าเมือง
ในปัจจุบันยังไม่เป็นเอกภาพและไม่มีหน่วยงานรับผิดชอบหลัก จึงเสนอให้รวบรวมภารคิจเกี่ยวกับ
คนเข้าเมืองทั้งหมดไว้ในหน่วยงานเดียวกัน โดยจัดตั้งกรมกิจการคนเข้าเมืองขึ้นภายใต้สังกัด
กระทรวงมหาดไทย พร้อมทั้งเสนอแก้ไขพระราชบัญ
             ญัติคนเข้าเมืองฯ โดยจัดตั้งกลไกการคัดกรอง
ขึ้นด้วย ซึ่งประเด็นหน่วยงานรับผิดชอบนี้จะมีความเกี่ยวข้องกับการพิจารณาร่างพระราชบัญญัติ
คนเข้าเมือง (ฉบับที่ ..) wa. .... ของคณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๒) ที่ยังคงมีประเด็นขัดแย้ง
ระหว่างหน่วยงานเกี่ยวกับการกําหนดผู้ที่จะดํารงตําแหน่งประธานกรรมการพิจารณาคนเข้าเมือง
และผู้มีอํานาจออกกฎกระทรวงตามพระราชบัญญัติคนเข้าเมืองฯ ด้วย

คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๒) เห็นว่า หน่วยงานที่เกี่ยวข้องยังมีความเห็น
แตกต่างกันในแนวทางการคัดกรองคนเข้าเมืองผิดกฎหมายและผู้ลี้ภั
             ย รวมทั้งแนวทางดําเนินการ
ในเรื่องคนเข้าเมืองทั้งระบบ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในประเด็นเกี่ยวกับหน่วยงานรับผิดชอบหลัก
ซึ่งกรณีดังกล่าวเป็นปัญหาในระดับนโยบายที่มีความละเอียดอ่อนและเป็นเรื่องสําคัญที่กระทบต่อ
ความมั่นคงของประเทศ การจะกําหนดกฎหมายในเรื่องนี้ควรดําเนินการให้สอดคล้องกับนโยบาย
ด้านความมั่นคงของซาติด้วย สมควรที่รัฐบาลจะมีนโยบายที่ซัดเจนเสียก่อน คณะกรรมการกฤษฎีกา

(คณะที่ ๒) จึงจะพิจารณาดําเนินการในส่วนที่เกี่ยวกับกฎหมายต่อไปได้ ในขั้นนี้ เห็นสมควรเสนอ
ข้อมูลและความเห็นทั้งหมดที่ได้จากการศึกษา
             และการรับฟังความเห็นของหน่วยงานเพื่อประกอบ
การพิจารณาของคณะรัฐมนตรีในประเด็นดังต่อไปนี้

๑. ในกรณีที่เห็นว่าไม่จําเป็นต้องแก้ไขกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมืองเนื่องจากสามารถ
ใช้มาตรา ๑ และมาตรา ๕๕ แห่งพระราชบัญญัติคนเข้าเมืองฯ ดําเนินการได้อยู่แล้ว แต่สมควร
จัดให้มีระบบการคัดกรองคนเข้าเมืองผิดกฎหมายและผู้ลี้ภัย มีประเด็นที่สมควรพิจารณา
เพื่อเป็นแนวทางดําเนินการสําหรับเจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้องว่าระบบการคัดกรองดังกล่าวจะมีรูปแบบ
อย่างไร ระหว่าง ๒ แนวทางดังนี้๑๕

๑.๑ หากเห็นว่าควรมีการกําหนดระบบการคัดกรองใ
             ห้ซัดเจนตามความเห็น
ของกระทรวงการต่างประเทศ กระทรวงมหาดไทย และ UNHCR ก็อาจใช้แนวทางการออกระเบียบ
โดยอาจให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องรับร่างระเบียบสํานักนายกรัฐมนตรีฯ ที่ได้จัดทํามานี้ไปพิจารณา
แล้วเสนอให้สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาตรวจพิจารณาต่อไป

๑.๒ หากเห็นว่าไม่จําเป็นต้องมีการกําหนดระบบการคัดกรองไว้อย่างซัดเจน
ตามความเห็นของสํานักงานสภาความมั่นคงแห่งซาติและสํานักงานตํารวจแห่งซาติ ค็อาจกําหนด
เป็นแนวทางหรือระเบียบปฏิบัติภายในของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องให้สอดคล้องกับนโยบายที่ได้รับ
มอบหมาย

ทั้งนี้ ไม
             ่ว่าจะเห็นสมควรให้มีระบบการคัดกรองในรูปแบบที่ซัดเจนหรือไม่
สมควรพิจารณาด้วยว่าหน่วยงานใดควรเป็นหน่วยงานรับผิดชอบหลักในเรื่องดังกล่าว เนื่องจาก
ปัจจุบันหน่วยงานที่รับผิดชอบคนเข้าเมืองกลุ่มต่าง ๆ มีหลายหน่วยงาน เซ่น กระทรวงมหาดไทย
รับผิดชอบซนกลุ่มน้อยหรือกลุ่มซาติพันธุ์ กระทรวงแรงงานรับผิดซอบกลุ่มแรงงานต่างด้าว สํานักงาน
สภาความมั่นคงแห่งซาติรับผิดซอบผู้หลบหนีเข้าเมืองกลุ่มเฉพาะ และสํานักงานตํารวจแห่งซาติ
รับผิดชอบคนเข้าเมืองที่อยู่เกินกําหนดหรือเป็นภัยต่อความมั่นคง

๒. สําหรับร่างพระราชบัญญัติคนเ
             ข้าเมือง (ฉบับที่..) wa. .... ที่อยู่ในระหว่าง
การพิจารณาของคณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๒) ซึ่งกระทรวงมหาดไทยและสํานักงาน
ตํารวจแห่งซาติยังคงมีความเห็นขัดแย้งกันเกี่ยวกับผู้มีอํานาจออกกฎกระทรวงและประธาน
คณะกรรมการพิจารณาคนเข้าเมือง นั้น เห็นสมควรเสนอคณะรัฐมนตรีพิจารณาขี้ขาดให้เกิด
ความชัดเจน เพื่อที่คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๒) จะได้ดําเนินการพิจารณาร่างพระราชบัญญัติ
ดังกล่าวต่อไปได้
๓. กรณีที่กระทรวงมหาดไทยเสนอให้มีการจัดตั้ง *กรมกิจการคนเข้าเมือง” ขึ้นใหม่

ภายใต้สังกัดกระทรวงมหาดไทย โดยให้โอนภา
             รคิจเกี่ยวกับคนเข้าเมืองไว้ในหน่วยงานเดียวกัน
เพื่อแก้ไขปัญหาความไม่มีเอกภาพในการดําเนินงาน คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๒) เห็นว่า
การพิจารณาเรื่องการจัดตั้งหน่วยงานระดับกรมขึ้นใหม่เป็นอํานาจหน้าที่ของคณะกรรมการ
พัฒนาระบบราชการ ซึ่งจะต้องพิจารณาตามแนวทางการปฏิรูปประเทศต่อไป

(นายดิสทัต โหตระกิตย์)
เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา

สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
๑๕ ตุลาคม ๒๕๕๕
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